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FIER DE CALCAT

Model: CeramiSoft
HSI-A2400BLBK

e Calcare uscata/pulverizare/jet de abur
e Autocuratare
e Functie anti-picurare




1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

=»  Fier de calcat

=»  Manual de utilizare

=» Certificat de garantie

=» Declaratie de conformitate

3. MASURI DE SIGURANTA

Atunci cand utilizati un aparat electric, respectati intotdeauna masurile de siguranta de baza si de prevenire
a accidentelor, inclusiv urmatoarele instructiuni:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Tnainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea prizei electrice corespunde cu cea marcatd pe plicuta cu
caracteristici tehnice.

3. Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul de alimentare, stecarul aparatului sau aparatul prezinta
deteriorari evidente sau daca aparatul a fost scapat pe jos si prezintad scurgeri. Pentru evitarea pericolelor,
apelati la cel mai apropiat centru de service sau la o persoana calificata in vederea verificarii si repararii
aparatului.

4. Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara.

5. Nu lasati cablul sa intre in contact cu talpa fierului de calcat atunci cand aceasta este fierbinte.

6. Pot surveni arsuri la atingerea pieselor fierbinti din metal, la contactul cu apa fierbinte sau cu aburul.

7. Nu lasati cablul de alimentare sa atarne peste marginea mesei sau suprafete fierbinti.

8. Pentru a va proteja impotriva riscului de electrocutare, nu scufundati fierul de calcat in apa sau in alt lichid.
n cazul in care aparatul a fost introdus in ap&, vd rugdm s3 opriti utilizarea acestuia si sa 1l aruncati.

9. Nu lasati fierul de calcat nesupravegheat in timp ce este conectat la sursa de alimentare sau pe o masa de
calcat.

10. Asezati aparatul pe o suprafata stabild, orizontala si uniforma.

11. Utilizarea accesoriilor care nu sunt recomandate de catre producator poate duce la ranirea persoanelor
si la deteriorarea aparatului.

12. Atunci cand asezati fierul de cdlcat Tn suportul sau, asigurati-va ca suprafata pe care este asezat suportul
este stabila.

13. Nu umpleti niciodata rezervorul de apa cu apa calda, parfum, otet, amidon, substante pentru
indepdrtarea depunerilor de calcar, balsam de rufe sau alti reactivi chimici.

14. Deconectati stecarul de la sursa de alimentare atunci cand aparatul nu este utilizat, Thainte de
alimentarea cu apa si inainte de efectuarea operatiilor de curatare.

15. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost proiectat.

16. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai dacad acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea Tn siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele
pe care le implica utilizarea.
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17. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curdtarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii

nesupravegheati.

18. Fierul de calcat nu poate fi utilizat Tn cazul in care a fost scapat pe jos sau daca prezinta semne vizibile de

deteriorare sau scurgeri.

19. Nu atingeti talpa fierbinte decat daca fierul de calcat s-a racit si a fost scos din priza.

20. Nu utilizati aparatul in aer liber.

4. DESCRIEREA PRODUSULUI

G

/F

Descrierea componentelor

A | Talpa cu invelis ceramic H | Izolatie fir alimentare

B | Orificiu pulverizare apa | | Capac inferior

C | Orificiu alimentare cu apa si stocare filtru | J | Baza

D | Buton abur K | Rezervor de apa

E | Buton pulverizare apa L | Element decorativ

F | Maner M | Buton rotativ pentru temperatura
G | Capac parte inferioara N | Buton autocuratare
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5. UTILIZAREA PRODUSULUI

Nota: aparatul poate fi utilizat in doua moduri. Acesta poate fi utilizat pentru calcare uscata sau calcare cu
abur.

¢ Umplerea cu apa a rezervorului:

1. Inainte de a-l umple cu apa, scoateti aparatul din priza.

2. Setati temperatura la pozitia minima.

3. Deschideti orificiul de alimentare cu apa si umpleti rezervorul.

¢ Pulverizarea:
Apasati butonul dedicat astfel incat apa sa fie pulverizata pe suprafata ce trebuie calcata. In timpul acestui
proces este bine sa va asigurati ca exista apa in rezervorul aparatului.

e Calcare cu abur:

1. Pentru a utiliza functia de calcare cu abur, folositi butonul dedicat impreuna cu cel rotativ pentru setarea
temperaturii (la treapta “...” or la cea indicata drept , MAX”).

2. Aparatul dispune de un indicator ce arata perioada in care acesta se incalzeste si poate fi utilizat. Dupa ce
indicatorul se stinge, rotiti butonul rotativ in pozitia potrivita, astfel incat aburul sa fie eliberat in functie de

materialul calcat.

¢ Abur:
Setati controlul temperaturii la "..." sau pozitia MAX, apoi apasati butonul dedicat pentru a degaja un jet de
abur intens.

¢ Calcare uscata:
Roteste controlul aburului la pozitia minima, seteaza controlul temperaturii la pozitia potrivita, poti calca
uscat. Vb. pentru control knob

¢ Functie de autocuratare:

Mai intai umple rezervorul de apa. Setati temperatura la pozitia maxima si, dupa ~3 minute, deconectati
aparatul de la priza. Apasati butonul de autocuratare timp de ~1 minut pentru ca aburi si apa fierbinte sa fie
pulverizate din aparat. Este recomandata folosirea functiei o data la doud saptamani.

¢ Functie anti-picurare:
Acest fier este echipat cu o functie de oprire a picurarii: opreste automat aburul cand temperatura este prea
scazuta pentru a preveni scurgerea apei din talpa.

¢ Functie anti-calcar:
Functia anti-calcar filtreaza apa din rezervor pentru a preveni depunerile de calcar. Filtrul poate fi indepartat
prin acelasi orificiu ca cel de alimentare al rezervorului cu apa.

¢ Oprire automata:

Daca fierul de calcat este pornit si nemiscat timp de 8 minute stand pe suportul incorporat sau 30 de secunde
stand pe talpa, o siguranta interna va opri aparatul, iar indicatorul corespondent opririi automate va fi
iluminat intermitent. Mutati aparatul brusc pentru a-l reporni.
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6. CURATARE SI INTRETINERE

Tnainte de efectuarea operatiilor de curdtare, deconectati stecdrul de la sursa de alimentare si |3sati aparatul
sa se raceasca.

1. Indepartati reziduurile si orice alte depuneri de pe talpd cu o lavetd umed3 sau cu un instrument de
curatare neabraziv.

OBSERVATIE: Nu utilizati produse chimice de curatat si instrumente de curatare din otel, lemn sau abrazive
pentru a razui talpa.

2. Curatati partea superioara a fierului de calcat cu carpa moale si umeda. Stergeti cu o carpa uscata picaturile
de apa de pe statie si de pe suportul termoizolant.

Depozitare:

Dupa utilizare, varsati apa ramana in rezervor, setati controlul aburului si al temperaturii la minim, lasati
fierul sa se raceasca si depozitati-l intr-un loc sigur si uscat, pe verticala.

Utilizati numai piese de schimb originale.
Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana urmatoarele informatii:
Numarul modelului si numarul de serie.

vvvvvv

Alimentare | 220-240 V ~ 50-60 Hz
Putere 2000-2400 W

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistenta in ceea ce priveste
produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de mai jos.

Obtineti manuale de utilizare: https://www.heinner.ro
Obtineti informatii privind reparatiile: https://www.heinner.ro

Eliminarea deseurilor in mod responsabil fata de mediu

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sdnatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network
One Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de “timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric
si Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu” sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului/localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si acumulatorii
- fac obiectul unei colectari separate, il reprezintd o pubela barata cu o cruce.

hi¢
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Aceste mdsuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de Tnregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE) cu amendament (EU) 2015/863. Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate
in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat Tn conformitate cu standardele si normele Comunitatii

Europene.

Producator si importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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STEAM IRON

Model: CeramiSoft
HSI-A2400BLBK

e Dry/spray/burst of steam
e Self-clean function
e Antidrip function
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1. INTRODUCTION

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the
unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

= Steamiiron

=  User manual

=»  Warranty card

=»  Declaration of conformity

3. SAFETY MEASURES

Always follow basic safety precautions and accident prevention measures when using an electrical
appliance, including the following:

1. Read all the instructions.

2. Before using, check and make sure that the voltage of wall outlet corresponds to the one shown on the
rating plate.

3. Do not use the appliance if the main cord, plug, light or the appliance itself shows visible damage, or the
appliance has been dropped or is leaking. Take it to the nearest authorized service facility or a qualified
serviceman for examination and repair in order to avoid a hazard.

4. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

5. Do not allow the cord to come into contact with the soleplate when it is hot.

6. Burns may occur from touching hot metal parts, hot water, or steam.

7. Do not let the cord hang over the edge of table or hot surface.

8. To protect against a risk of electric shock, never immerse the iron in water or other liquids. If this has
happened, do not use this appliance anymore; dispose of the appliance.

9. Do not leave the iron unattended while connected to power supply or on an ironing board.

10. Always place or use the appliance on a stable, level and horizontal surface.

11. The use of accessories not recommended by manufacturer may cause injury to persons or damage to
appliance.

12. When placing the iron on its stand, ensure that the surface on which the stand is placed is stable.

13. Never fill the water tank with hot water, scent, vinegar, starch, descaler, fabric softener or another
chemical reagent.

14. Unplug it from the outlet when not in use, before filling water or cleaning.

15. Do not use the appliance for other than its intended use.

16. This appliance can be used by children aged 8 years and above and persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a way and understand the hazards involved.

17. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

18. The iron is not to be used if it has been dropped, if there are visible signs of damage or if it is leaking.
19. Never touch the hot soleplate unless the iron is cooled down completely and unplugged.

20. Do not use it outdoors.
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HEINNER |
4. PRODUCT DESCRIPTION

Part description

A | Soleplate H | Cord guard

B | Spray nozzle I Inferior back plate
C | Filling cover and filter |J | Base

D | Steam knob K | Water tank

E | Spray and burst button | L | Decoration sheet
F | Handle M | Temperature dial
G | Back cover N | Self-clean button

5. USING THE PRODUCT

Note: the appliance has two ironing ways. You can use dry ironing or steam ironing, the details refer to the
following.

¢ Filling the water tank:

1. Before filling it with water, please pull out the plug first.
2. Set the steam control to the minimum position.

3. Pull down the cover of water filling mouth, then fill water.

e Spraying:
Press the spraying button and water will be sprayed out from the spraying nozzle. At that time, you should
keep enough water in the water tank.

www.heinner.com
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¢ Steam ironing:

1. For using the steam ironing, turn the steam control knob to a minimum position and set the temperature
(at the “...” or MAX position).

2. The product has an indicator which will be lit during the heating process of the soleplate. After the indicator
goes out, turn the steam control to the suitable position, having the steam released through the soleplate.

¢ Bursting steam:
Set the temperature control at the “...” or MAX position, then press down the bursting steam button.

¢ Dry ironing:
Turn the steam control to minimum position, set the temperature control to the suitable position, you can
dry ironing. Vb. pentru control knob

¢ Self cleaning function:

First fill up the water tank. Set the temperature control to the maximum position, and about 3 minute later,
unplug the unit from the power outlet. Press the self clean button for ~1 minute so that strong steam and
hot water will be sprayed out the appliance to clean its steam chamber. Use the function once every two
weeks.

¢ Anti-drip function:
This iron is equipped with a drip stop function: the iron automatically stops steaming when the temperature
is too low to prevent water from dripping out of the soleplate.

¢ Anti-calc function:
The Anti-calc function filtrate the minerals from the water to prevent mineral residue build up at the steam
chamber. Anti-calc filter can be removed from the front water filling door.

¢ Automatic shut off:

If the iron is switched on and not moved for a period of 8 minutes while standing on its built-in stand or 30
seconds while standing on the soleplate, an internal safety feature will switch the iron off and the auto-
shutoff indicator will blink. Move the appliance sharply to switch it on again.

6. CLEANING AND MAINTENANCE

Before cleaning, firstly disconnect the power outlet and let the appliance cools down.

1. Wipe the residues and any other deposits on the soleplate with a damp cloth or a non-abrasive cleaning
tools.

Note: do not use chemical cleaner and steel, wooden or abrasive cleaning tools to scrape the soleplate.

2. Clean the upper part of iron with a soft damp cloth. Wipe the water drop on the unit base

and the thermal insulation stand with dry cloth.

Storage:

After using, pull out the plug, pour out the remaining water, turn the steam control to minimum, turn the
temperature control to “min”, let the iron cool down, place the iron on the safe and dry place vertically.

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
number and Serial number.

The information can be found on the rating label. Subject to change without notice.

www.heinner.com
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TECHNICAL DATA ‘

Voltage

220-240V~50-60 Hz

Power

2000-2400 W

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using the

links below.
Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro

Environment friendly disposal

<]

an appropriate waste disposal centre.

B

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product
names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.
No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any

derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

BB

Producer and Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community.
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NMAPOBU IOTUA

Mopen: CeramiSoft
HSI-A2400BLBK

e Cyx/HanpbcKaH/u3nyckaHe Ha napa
e  ®dyHKUMA 32 CAaMONOYMCTBaAHE
o OyHKUMA NPOTUB KaneHe




1. BbBEAEHUE

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMNUTE U 3anas3eTe PbKOBOACTBOTO 3a bbaela nHdopmaums.

ToBa pPbKOBOACTBO € MpeAHasHAaYeHO A3 Aafe BCUMYKM HeobXogMMW MHCTPYKUMM OTHOCHO MOHTAMKa,
W3MoA3BaHETO M NoAAPbKKATA Ha ypesa. 3a Aa paboTute ¢ ypeaa npaBuaHo 1 6e3onacHo, Mons, NpoyeteTe
BHMMaTe/HO TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba npeam MOHTaXKa 1 U3NoA3BaHETO My.

2. CbAbPXAHUE HA ONAKOBKATA

= MNapHa oTHA

=  PbKoBOACTBO 3a ynotpeba

= TlapaHUMOHHA KapTa

=  /[leknapauma 3a CbOTBETCTBUE

3. MEPKU 3A BE3OIMNACHOCT

BuHarn cnassaiiTe OCHOBHUTE npegnasHn MepKU 3a 6e3onacHOCT U MEpPKKN 3a npeaoTBpaTtABaHE Ha
3/10NO0N1YKN, KOraTo NU3nos3BaTe e/IEKTPUYECKUN eNeKTPOoYpea, BKAKOYNTENNHO CheaHUTE:

1. MNpoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUN.

2. Mpeayn fa v3nonsBate, NPOBEPETE U CE YBEPETE, Ye HaMNpPeXEeHNETO Ha CTEHHMA KOHTAKT CbOTBETCTBA Ha
NMocoYeHOTO Ha TabenKkaTta C HOMUHAIHUTE CTOMHOCTMW.

3. He u3nonsBaiite ypena, ako rMaBHUAT Kabes, LLEencenbT, OCBETIEHUETO WM CaMUAT ypes MoKaseaT
BUAMMW NOBPEAM, UKW ypeabT e bua u3nycHat nan nma teyose. OTHeceTe ro B Hali-61M3KMA OTOpU3MpPaH
CepBU3 UK NPU KBaNNPULMPaH CEPBM3EH CNELMANNCT 3a NPEraes U PEMOHT, 33 Aa M3berHeTe onacHOCT.

4. AKO 3axpaHBawMAT Kaben e nospeseH, Tol Tpabea aa 6bae 3amMeHeH OT MPOU3BOAUTENS, HEroBUA
CepBM3eH NpeacTaBMTen Uan oT Inua ¢ NogobHa Keanudukaums, 3a ga ce nsberHe onacHocT.

5. He no3BonsBaiiTe Ha 3axpaHBawuA Kaben Aa BAM3a B KOHTAKT C NOANOXKKaTa, KOraTo Ta e ropelua.

6. Bb3MOKHO e Aa Bb3HMKHAT U3rapsaHMA Npu AONUpP C ropeLy MeTalHM YacTu, ropella Boga uam napa.

7. He no3BonsBanTe kKabenbT ga BUCK Hag, pbba Ha macaTta UM ropella NoBbPXHOCT.

8. 3a pga ce npeanasuTe OoT PUCK OT TOKOB y/Aap, HUKOra He NoTanAnTe 1TUATa BbB BOAA UK APYTrY TEYHOCTH.
AKo TOBa Ce e C/ly4nno, He U3MNoA3BaliTe NoBeYe TO3M ypes; U3XBbpeTe ypeaa.

9. He ocraBsaiTe toTusATa 6€3 Haa30p, AOKATO e CBbP3aHa KbM e/IeKTpUYecKaTa Mpexa Wan Bbpxy AbCKa 3a
rnageHe.

10. BMHaru nocraBsainTe UaM M3NON3BalTe ypeaa Bbpxy cTabuiHa, paBHa M XOPU30OHTa/IHA MOBbLPXHOCT.

11. M3non3BaHeTO Ha aKcecoapw, KOUTO He ca MpenopbyaHM OT NPOU3BOAUTENS, MOXe Aa AoBede A0
HapaHsABaHe Ha Xxopa Wau NoBpeaa Ha ypeaa.

12. Korato nocTaBaTe l0TUATa BbpXy NOCTaBKaTa i1, yBepeTe ce, Ye NOBbPXHOCTTA, BbPXY KOATO e NocTaBeHa
nocraBKaTa, e cTabunHa.

13. HuKora He nNbaHeTe pe3epBoapa 3a BOAa C ropella Boga, apomMaTn3aTop, OLET, HULeCTe, NoYMCcTBaLY,
npenapaTt, OMeKOTUTEN 3a TbKaHU UK APYT XMMUYECKU peareHT.

14. U3KntoyeTe A OT KOHTaKTa, KoraTo He s U3No/3BaTe, Npeam Aa HanbAHUTE BOAa UM A NOYUCTUTE.

15. He n3nonsgaiiTe ypega 3a 4pYyru Lesu, pas/iMiHn OoT NpeaHasHauYeHMeTo my.

16. To3u ypen MmoKe ga ce M3Non3Ba OT Aela Ha Bb3PacT 8 rogMHM U NOBeYE U IMLLa C HamaieHU PU3NYECKM,
CETUBHM WM YMCTBEHM CMOCOBHOCTM MAM C /IMMCA Ha ONWUT M MO3HAHMA, aKO ca MOJYYUAM HaZ30p WU
WMHCTPYKLMN OTHOCHO M3MN0/1I3BAaHETO Ha ypeaa No HauyuH 1 pa3bunpaT cBbp3aHMUTE C HEFO ONACHOCTHU.

17. JeuaTa He TpabBa Aa cu UrpanaT c ypeaa. MouncreaHeTo u noTpebutenckata nogapbKKa He Tpabsa Aa ce
M3BbPLUBAT OT Aela 6e3 Haa3op.
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18. lOTHATa He TpabBa Aa ce N3MN0A3Ba, ako e Buna U3nycHata, ako UMa BUAMMM NPU3HALM Ha NOBpeaa Uu
aKo Teue.

19. Hukora He JOKOCBaliTe ropeliaTa NOAJSIOXKKA, OCBEH aKO LOTUATA He € M3CTMHaNA Hanb/lHO M He e
W3K/IIOYEHA OT efIeKTPUYECKaTa MpeKa.

20. He A n3non3BanTe Ha OTKPUTO.

4. ONMUCAHUE HA NMPOAYKTA

OnucaHue Ha YacTTa
MognorkHa niova H | NpegnasuTten Ha Kabena
[to3a 3a npbCcKaHe | JonHa 3agHa naova
Kanak 3a nbsiHeHe U GpUNTbP J | OcHoBa
Konue 3a napa K | Pe3sepBoap 3a Boga
ByTOH 3a NpbCcKaHe u pa3npbckBaHe | L | [lekopaTuBeH auct
LOpbKKa M | Undepbnat 3a Temnepatypara
3afaeH Kanak N | ByTOH 32 camonoyucTBaHe

OmMmMo|In|w| >

5. U3NOJI3BAHE HA NMPOAYKTA

3abenexKka: ypeabT MMa ABa HauuHa 3a rnageHe. MoxkeTe Aa U3N0/3BaTe CyXO rajeHe nnv rnageHe ¢ napa,
KaTo I'IO,CI,pO6HOCTMTe Ca nNoco4eHwn no-gony.

¢ [I'bHeHe Ha pe3epBoapa 3a BoAa:

1. NMpeay ga ro HaNbAHUTE C BOAA, MOAA, MbPBO U3BageTe werncena.

2. HacTtpouTe perynatopa Ha napaTta B MUHMMAJIHO NONOXKEHME.

3. M3pbpnaiTe HagoNy Kanaka Ha YCTMETO 3a MbJIHEHE C BOAA, C/ief, KOETO Hamb/iHeTe BOAa.
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e PasnpbcKkBaHe:
HaTucHeTe byToHa 3a NpbCKaHe M OT Alo3aTa 3a NPbCKaHe Lie ce pa3npbcHe BoAa. Mo ToBa Bpeme TpsAbBa Aa
noaabpKaTe AOCTAaTbYHO KONMYECTBO BOAA B pe3epBoapa 3a BoAa.

* [napeHe c napa:

1. 3a fa u3non3Barte rnageHe c napa, 3aBbPTETE KOMYETO 33 KOHTPO/ Ha NapaTa B MMHMMaJIHO MOJIOMKEHME U
3agaviTe Temnepatyparta (B nosoxenue "..." nnm MAX).

2. MpOoAYKTLT MMa MHOMKATOP, KOMTO LLLe CBETU MO Bpeme Ha NMpoLeca Ha HarpsBaHe Ha NOAOBMUTE MJIOYK.
Cnep, KaTo MHOMKATOPDBT yracHe, 3aBbpTeTe peryaatopa Ha napaTta B NoAxogAlia no3nums, KaTo napara ce
ocBoborKaaBa nNpes NoA/0XKKara.

e M3nyckaHe Ha napa:
HacTpoiTe perynatopa Ha TemnepaTypaTa Ha nosuvuus "..." nam MAX, cneg KOeTo HaTUcHeTe Hagony 6yToHa
3a M3NycKaHe Ha napa.

e Cyxo rnapeHe:
3aBbpTeTe perysatopa Ha mapata B MMHMMaJjIHAa MO3ULMUA, HACTPOMTE perynatopa Ha TemnepaTtypaTa B
noaxoaslia nosunuma, moxete aa rnagute Ha cyxo. Vb. pentru control knob

o OYHKLMA 32 CAMONOYUCTBAHE:

MbpBO HambAHETE pe3epBoapa 3a BoAa. HacTpoiiTe perynatopa Ha TemnepaTtypaTa Ha MakcMmasiHa no3uuma
M cnefi OKOMO 3 MUHYTM M3KAKOYEeTe ypeda OT EeNeKTPUMUECKMA KOHTaKT. HatucHete 6yToHa 3a
camonouuncteaHe 3a ~1 mMMHyTa, Taka Ye OT ypeda Aa ce pasnpbCHE CUAHA Mapa M ropella Boaa, 3a 4a ce
MoYMcTn NapHaTta My Kamepa. M3nonssaite GyHKUMATA BEAHDBK Ha BCEKU BE CEAMULM.

hd ¢yHKUM'iI NPOTUB KaneHe:
Ta3u oTnAa e o6opyp,BaHa C d)yHKLI,Mﬂ 3a CNMpPaHe Ha KaneHeTo: I0TUATA aBTOMATUYHO Cnpa NapaTa, Korato
TeMnNepaTtyparta € TBbpae HUCKA, 3a Aa NPegoTBpaT KaneHeTo Ha BOAda OT NoA/10XKKaTa.

¢ OYHKLUA NPOTUB KOTNIEH KaMbK:

®yHKuMATa Anti-calc punTpmpa muHepanute oT Bogata, 3a Aa NPeSOTBPATV HAaTPYNBAaHETO HA MUHEPAIHU
OCTaTbLM B KamepaTa 3a napa. PuUATbpbT NPOTUB KOT/IEH KaMbK MOXKE Aa Ce U3BaaM OT NpeaHaTa BpaTUuKa
3a Nb/IHEHE C BOAa.

e ABTOMAaTUYHO U3KJ/IIOUBaHeE:

AKO t0TMATA e BK/IOYEHA M HE Ce ABWMXKWN B NPOAb/XKEHNE HAa 8 MUHYTK, A0KATO CTOM HA BrpafeHaTta CTolKa
nnun 30 cekyHAM, LOKATO CTON BbpXY NOAJNOXKKATA, BbTpellHa PpyHKLMA 3a 6e30NacHOCT LWe U3KAYM H0TUATa
M MHOMKATOPBT 38 aBTOMAaTUYHO M3KAKOYBaHe LWe mura. [TpemecteTe ypeaa pA3Ko, 3a 4a ro BKAOYUTE OTHOBO.

6. MOYUCTBAHE U NOAAPDBIKKA

Mpeay Aa NOYNCTUTE, MbPBO U3K/IOYETE Ypeaa OT e/IEKTPUYECKUA KOHTAKT U o OCTaBeTe Aa U3CTUHE.

1. U36bpLueTe OCTaTbUUTE U BCAKAKBU APYrv OT/IaraHUsA Mo NOAJI0MKKATA C BAXKHA Kbpra uau HeabpasusHH
MOYMCTBALLM UHCTPYMEHTM.

3abenexKa: He M3MN0N3BANTE XMMUYECKM MOYMCTBALLM NPENapaT U CTOMaHEHU, AbPBEHWU UM abpasnBHM
MOYMCTBALLM MHCTPYMEHTU 33 U3CTbPrBaHE Ha NOA/I0MKKaTA.

2. MouuncTeTe ropHaTa 4YacT Ha OTUATA C MeKa B/IaXKHa Kbpna. M3b6bpLueTe KankaTa BOAa BbPXy OCHOBATa Ha
ypesia u TepMoM301aLMOHHATa CTOMKA CbC Cyxa Kbpna.
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CbXxpaHeHue:

Cnepn ynoTtpeba u3BageTe luencena, M3feilTe ocTaHanaTa BOAa, 3aBbpTeTe perysnatopa Ha napaTa Ha
MWHMMYM, 3aBbpTeTE perysatopa Ha TemnepaTypaTa Ha "min", ocTaBeTe tOTMATA Aa M3CTMHE, NOCTaBeTe
IOTMATA Ha 6E30MaCHO M CYXO MACTO BEPTUKAJHO .

FPUMA 3A K/IMEHTA U OBCNTYKBAHE

BuHaru nsnonssainte opuUrMHaNHU pPe3epBHN YacTy.

Korato ce 06pbliaTe KbM HallMA OTOPM3NPaAH CEPBU3EH LIEHTbP, YBEPETE Ce, Ye pasnoarate CbC CneaHnTe
AaHHKU: HoMep Ha moAena u cepueH Homep.

MHopmaumaTa moske ga 6bae HaMepeHa Ha eTMKeTa C HOMUHA/IHUTE XapaKTepUCTMKUM. Moxe aa 6bae
npomeHeHa 6e3 npeaussectue.

TEXHUYECKU AAHHU

HanpexeHune | 220-240 V~50-60 Hz
3axpaHBaHe | 2000-2400 W

Bnarogapym BM 3a 3aKynyBaHETO Ha TO3M NPOAYKT. AKO MMaTe Hy»KJa OT NoAAPbIKKA Ha NPOAYKTa, noceTeTe
HaluunA yebcalT, KaTo M3MNoA3BaTe BPb3KMTE NO-A40Y.

MonyuyaBaHe Ha pbKoBOACTBA 3a NoTpeburtena: https://www.heinner.ro

MonyuyeTte nHPopmauua 3a cepsus: https://www.heinner.ro

EKOJIOrMYHO U3XBbpAAHE

E Bue moskeTe Aa NOMoOrHeTe 3a ona3BaHeTo Ha OKoJiHaTa cpeaal
Mons, He 3abpaBsaiiTe Aa cna3BaTe MecTHUTE pasnopeabu: npeaaiTe HepaboTeLoTo eNeKTPUYECKo
obopyaBaHe B NOAXOAALL LEHTHP 33 U3XBbP/ASHE HA OTNAAbLM.

HEINNER e peructpupaHa Tbproscka mapka Ha Network One Distribution SRL. [pyrn mapku u
© MMeHa Ha NPOAYKTU Ca TbProBCKM MapKK UAN PErUCTPUPAHN TbPrOBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM

nputexKatenu.

HuKkakBa yacT ot cneymdumKaummnTe He Mmoxe ga 6bae Bb3nNpounsBexKaaHa Nos KakBaTo 1 ga e popma

WKW NO KaKbBTO M Ja € HauuH, HUTO aa 6bae M3No/i3BaHA 3a Cb3ZaBaHe Ha NPOU3BOAHM, KaTo

Hanpumep npesBod, TpaHcbopmauusa wAM agantaumsa, 6e3 paspeweHne ot NETWORK ONE

DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuukn npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

To3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBME C HOPMUTE U CTaHAAPTUTE Ha EBponeicKkaTa o6LHOCT.
Mpoussoauten n sHocuten: Network One Distribution

Ynuua Marcel lancu, 3-5, bykypell, PymbHuA
Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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GOZVASALO

Modell: CeramiSoft
HSI-A2400BLBK

e Szdaraz/sz6ras/g6zolés
o Ontisztitd funkciod
o (Csepegésgatld funkcid
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1. BEVEZETES

Kérjiik, olvassa el figyelmesen az utasitasokat, és 6rizze meg a kézikdnyvet a késébbi tajékoztatashoz.

Ez a kézikonyv a késziilék telepitésével, hasznalataval és karbantartdsdval kapcsolatos Osszes sziikséges
utasitast tartalmazza. A késziilék helyes és biztonsagos mikddtetése érdekében kérjiik, hogy a telepités és
haszndlat el6tt figyelmesen olvassa el ezt a haszndlati Utmutatét.

2. A CSOMAG TARTALMA

=  GGézvasalo

=»  Felhasznaldi kézikonyv
=»  Garanciakartya

=  Megfelel6ségi nyilatkozat

3. BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

Mindig tartsa be az alapvet6 biztonsagi dvintézkedéseket és balesetmegel6zési intézkedéseket, amikor
elektromos készlilék hasznalata soran, beleértve a kovetkezdSket:

1. Olvassa el az 6sszes haszndlati utasitast.

2. Hasznalat el6tt ellenérizze és gy6z6djon meg arrdl, hogy a fali konnektor fesziiltsége megegyezik-e a
névtablan feltlintetett feszlltséggel.

3. Ne hasznalja a késziiléket, ha a fékabel, a dugd, a lampa vagy maga a késziilék lathaté sériiléseket mutat,
vagy a késziléket leejtették, illetve ha a késziilék szivarog. A veszély elkeriilése érdekében vigye el a
készililéket a legkdzelebbi hivatalos szervizbe vagy szakképzett szerviz szakemberhez vizsgalat és javitas
céljabal.

4. Ha a tapkdbel megsériilt, azt a gyartdnak, annak szerviziigyndkének vagy hasonldan képzett személynek
kell kicserélnie a veszély elkeriilése érdekében.

5. Ne engedje, hogy a tapkabel forrd allapotban érintkezzen a talplemezzel.

6. A forré fémrészek, forrd viz vagy g6z érintése égési sériiléseket okozhat.

7. Ne hagyja, hogy a zsindr az asztal vagy a forr6 feliilet széle folé I6gjon.

8. Az dramiités veszélye elleni védelem érdekében soha ne meritse a vasaldt vizbe vagy mas folyadékba. Ha
ez megtortént, ne hasznalja tovabb a késziiléket; dobja ki a készliléket.

9. Ne hagyja a vasaldt felligyelet nélkil, mikdzben az dramforrashoz van csatlakoztatva, vagy vasalddeszkan
all.

10. A késziiléket mindig stabil, vizszintes és vizszintes fellileten helyezze el vagy hasznalja.

11. A gyartdé altal nem ajanlott tartozékok haszndlata személyi sérilést vagy a késziilék karosodasat

okozhatja.
12. Amikor a vasalét az allvanyra helyezi, gy6z6djon meg arrdl, hogy a felllet, amelyre az allvanyt helyezi,
stabil.

13. Soha ne toltse a viztartdlyt forrd vizzel, illatositéval, ecettel, keményitGvel, vizkGolddval, textillagyitoval
vagy mas kémiai reagenssel.

14. Ha nem hasznalja, vizzel valo feltoltés vagy tisztitas elGtt hizza ki a konnektorbal.

15. Ne hasznalja a késziiléket a rendeltetésszer(i hasznalaton kivil masra.

16. Ezt a késziléket 8 éves és idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezé, illetve tapasztalat és ismeretek hidnyaban nem rendelkez6é személyek akkor
haszndlhatjak, ha felligyeletet vagy utasitdst kaptak a késziilék hasznalatara vonatkozdan, és megértették az
ezzel jard veszélyeket.

17. A gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. A tisztitdst és a felhaszndldi karbantartdst gyermekek
feligyelet nélkil nem végezhetik.
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18. A vasaldt nem szabad hasznalni, ha leejtették, ha lathato sériilés jelei vannak rajta, vagy ha szivarog.
19. Soha ne érintse meg a forro talplemezt, kivéve, ha a vasalo teljesen lehlilt és kihizta a konnektorbdél.
20. Ne hasznalja a szabadban.

4. TERMEKLEIRAS

Alkatrész leirasa

A | Talpazat H | Zsinérvédé

B | Permetezs fuvoka | | Alsé hatlap

C | Tolt6fedél és sz(rd J | Alap

D | G6zgomb K | Viztartaly

E | Permetezs és robbanasgomb | L | Dekoracios lap

F | Fogantyu M | HGmérséklet tarcsa
G | Hatso boritas N | Ontisztité gomb

5. A TERMEK HASZNALATA

Megjegyzés: a készlilék kétféle vasalasi moddal rendelkezik. Hasznalhatja a szaraz vasalast vagy a g6zzel
torténd vasalast, a részleteket lasd az alabbiakban.

e A viztartaly feltoltése:

1. Miel6tt feltoltené vizzel, kérjik, el6szor huzza ki a dugot.
2. Allitsa a g6zszabalyzét a minimalis 4llasba.

3. Huzza le a vizfeltolté nyilds fedelét, majd toltse fel a vizet.
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HEINNER |

* Permetezés:
Nyomja meg a permetezés gombot, és a permetez6 fuvokabdl viz fog kifréccsenni. Ekkor elegendd vizet kell
tartani a viztartalyban.

* Gbzzel torténd vasalas:

1. A g6z6lés hasznalatahoz forditsa a g6zszabalyozd gombot a minimalis alldsba, és allitsa be a h6mérsékletet
(a"..." vagy MAX allasba).

2. A termék rendelkezik egy visszajelz6vel, amely a vasaldtalp melegitése kdzben vilagit. Miutan a jelzé
kialszik, forditsa a g6zszabdlyozdt a megfelels allasba, hogy a g6z a talplemezen keresztil tavozzon.

¢ Felrobbané géz:
Allitsa a h6mérsékletszabalyozét a "..." vagy MAX allasba, majd nyomija le a kipukkadd g6z gombot.

¢ Szaraz vasalas:
Forditsa a g6zszabdlyzét a minimalis allasba, dllitsa a hEmérsékletszabalyzot a megfelel6 allasba, szaraz
vasaldst végezhet. Vb. pentru vezérl6gomb

e Ontisztit6 funkcio:

El&szor toltse fel a viztartalyt. Allitsa a hémérsékletszabalyozét a maximalis allasba, majd kb. 3 perc mulva
huzza ki a késziiléket a konnektorbdl. Nyomja meg az Ontisztité gombot ~1 percig, igy erés gbéz és forrd viz
fog kifroccsenni a készilékbdl, hogy megtisztitsa a gézkamrat. Haszndlja a funkciot kéthetente egyszer.

¢ Csepegésgatlo funkcid:
A vasalé automatikusan ledllitja a gézolést, ha a h6mérséklet tul alacsony, hogy megakaddlyozza a viz
kicsopogését a talplemezrél.

¢ Anti-calc funkcié:
Az Anti-calc funkcid kisz(iri az dsvanyi anyagokat a vizbdl, hogy megakadalyozza az asvanyi maradvanyok
felhalmozddasat a g6zkamraban. Az Anti-calc sz(ir6 az elllsé vizbet6ltd ajtdbdl kivehetd.

¢ Automatikus kikapcsolas:

Ha a vasaldt bekapcsolja és 8 percig nem mozgatja, mikozben a beépitett allvanyon all, vagy 30 masodpercig,
amig a talplemezen all, egy belsé biztonsagi funkcid kikapcsolja a vasalot, és az automatikus kikapcsolas
jelzéje villogni kezd. Az Ujbdli bekapcsoldshoz mozditsa meg élesen a késziléket.

6. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Tisztitas el6tt el6szor huzza ki a konnektorbdl a késziléket, és hagyja kihdlni.

1. Tordlje le a talplemezen 1évé maradvanyokat és egyéb lerakdddasokat nedves ruhdval vagy nem
suroldszeres tisztitoeszkozzel.

Megjegyzés: ne hasznaljon kémiai tisztitdszert és acél, fa vagy csiszold hatdsu tisztitdeszkozoket a talplemez
lekaparasahoz.

2. Tisztitsa meg a vasal6 fels6 részét puha, nedves ruhdval. Torélje le a késziilék aljan 1évé vizcseppet

és a h@szigeteld allvanyt szaraz ruhdval.

Térolas:

Haszndlat utdn huzza ki a dugdt, ontse ki a maradék vizet, allitsa a gbzszabdlyzét a minimumra, a
hémérsékletszabalyzot "min" allasba, hagyja a vasalot kihdilni, helyezze a vasaldt biztonsagos és szaraz helyre
fliggblegesen .

www.heinner.com



UGYFELSZOLGALAT ES SZERVIZ

Mindig eredeti potalkatrészeket hasznaljon.

Ha felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizk6zpontunkkal, gondoskodjon arrdl, hogy a kovetkez6 adatok
rendelkezésre alljanak: Modellszam és sorozatszam.

Az adatokat a cimke cimkéjén talalja. ElGzetes értesités nélkiil valtozhat.

TECHNIKAI ADATOK ‘

Feszlltség 220-240V~50-60 Hz
Teljesitmény | 2000-2400 W

Ko6szonjuk, hogy megvasarolta ezt a terméket. Ha tdmogatasra van sziiksége a termékkel kapcsolatban,
latogasson el weboldalunkra az aldbbi linkek segitségével.

Felhasznaléi kézikonyvek beszerzése: https://www.heinner.ro

Szervizinformacidk: https://www.heinner.ro

Kérnyezetbarat artalmatlanitas

On is hozzajarulhat a kérnyezet védelméhez!

Ne feledje, hogy tartsa be a helyi elGirasokat: adja le a nem mikddé elektromos berendezéseket a
megfelel§ hulladékkezel§ kozpontban.

5

A HEINNER a Network One Distribution SRL bejegyzett védjegye. Mas markak és terméknevek a
megfelel§ jogosultak védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

A specifikaciok semmilyen formdban vagy eszkdzzel nem reprodukalhatdk, illetve nem hasznalhaték
fel szarmazékos termékek készitésére, példaul forditasra, dtalakitasra vagy adaptaciéra a NETWORK
ONE DISTRIBUTION engedélye nélkiil.

SzerzGi jog © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

B

Ez a termék megfelel az Eurdpai K6zosség normainak és szabvanyainak.

Gyarto és import6r: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bukarest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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MAPOBA MNMPACKA

Mopaenb: CeramiSoft
HSI-A2400BLBK

e CywKa/po3nuneHHa/snbyx napu
e  ®DyHKLIA CAaMOOUMLLEHHA
o  DyHKLUIiA 3aXUCTY BiA Kpanesb




1. BCTYN

Byab nacka, yBaXKHO npoumnTaiTe iHCTPYKLito i 36epexiTb ii N8 NoAanblioro BUKOPUCTAHHA.

LUs iHCTpYKLiA MicTUTb yci HeobxigHi BKas3iBKM LWOA0 BCTAaHOB/IEHHA, BMKOPWUCTAHHA Ta 06CAYroByBaHHSA
npunagy. Ana npaBuabHOI Ta H6e3neyHoi eKcnayaTauii npucTpoto, Byab NacKa, yBaXKHO NMPOYUTaNTE Lo
iHCTPYKLLitO nepes BCTAHOBAEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM.

2. BMICT BALLOI YNAKOBKU

=» Naposa npacka

=  MocibHuK Kopucrysaua

=  lapaHTikHKA TaNoH

=  [eknapauifa BignosigHoCTi

3. 3AXO4U BE3NEKU

3aBXAN OOTPUMYMTECb OCHOBHMX 3axofiB 6e3nekuM Ta 3anobiraHHA HelacHMM BMNagkam nig 4vac
BUKOPUCTAHHA eNEeKTPUYHUX
eNeKTPonpuaaaiB, BKAKYAOUM HacTynHe:

1. MpouunTaiTe BCi iIHCTPYKLiT.

2. MNepen BUMKOPUCTAHHAM NepeBipTe i NepeKoHaWTecs, WO Hanpyra B pPO3eTui BiAMNoOBiAae Hanpysi,
3a3HayeHil Ha TabanuL,i 3 TEXHIYHUMUM JaHUMWN.

3. He BMKOpWCTOBYIMTE NpUAag, AKLLO WHYP KMBAEHHSA, BUAKA, Namnoyka abo cam npuaag matoTb BULUMI
MOLUKOAMKEHHSA, @ TAKOXK AKLLO Npunag nagas abo npoTikae. LLob yHUKHYTU Hebe3neku, BigHeciTb npunag, 4o
HaMBNMKYOro aBTOPU3OBAHOIO CEPBICHOrO LEHTPY abo Ao KeanidikoBaHoro ¢axisua AnA NepeBipKK Ta
PEMOHTY.

4. AKWO LWHYP MBAEHHA MOWKOAMKEHUN, WOO YHUKHYTUM Hebe3nekwu, BiH MOBMHEH OYyTW 3amiHEHW
BUPOOHUKOM, MOro cepBicCHMM areHTom abo ocobamu, siKi MmatoTb BiZNOBIAHY KBanidikalLlito.

5. He ponycKaliTe KOHTAKTY WHypa 3 NigoLWB0oto, KoM BOHA rapsya.

6. JOTWK A0 rapsunx meTaseBuX YacTUH, rapsayoi Bogu abo napm moxke NpuM3BeCcTn A0 OMiKiB.

7. He po3BonAnTe WHypY 3BMCAaTW HaA, KPaeM cToy abo rapayolo NoBepXHEro.

8. 1nA 3axXmUCTy Bif, yparKeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM HiKOIM He 3aHyproliTe npacky y Boay abo iHwi pianHu.
AKLLO Le cTanocs, He BUKOPUCTOBYMNTE Len npuaag, binblue; yTunisyinte noro.

9. He 3anuwalite npacky 6e3 Harnagy, NiaKAOYEHY 40 eNeKTpomepeKi abo Ha NpacyBasibHIl Ao,

10. 3aBKan po3milLyiite abo BUKOPUCTOBYMTE NPUAAL Ha CTilAKil, PiBHIN i rOPU30OHTaNbHIN NOBEPXHI.

11. BUKOPMUCTaHHA aKcecyapis, He PeKOMEHA0BAHMX BUPOOHUKOM, MOKe NPU3BECTM A0 TPAaBMYBaHHSA toael
ab0 NoLWKOAKEHHA Npuaaay.

12. BcTaHOB/OKOUM NPACKY Ha NiACTaBKy, NepeKoHaNTecs, WO NOBEPXHA, HA AKIN CTOITb NiACTaBKa, € CTIMKOLO.
13. Hikonn He 3anuBaiiTe y pesepByap 419 BOAM rapadvy Bogy, apoOMaTM3aTOPU, OLET, KPOXManb, 3acib gan
BUAA/IEHHA HaKMMy, NoM'AKLIYBaY Ans 6inn3HKM abo iHWi XimivHi peareHTu.

14. BumMKaiTe niactaBKy 3 PO3ETKKU, KOAN BOHA HE BUKOPUCTOBYETLCA, Nepes TUM, AK 3a/1MBaTh BoAy abo
YUCTUTM.

15. He BUKOpUCTOBYMNTE NPUIAL HE 33 NPU3HAYEHHAM.

16. Llelt npmnag MoKyTb BUKOPUCTOBYBATU iTU BiIKOM Bif, 8 pOKiB i CTaplle, a TaKOXK 0CO6M 3 06MeKeHMMU
bi3sYHUMMK, cEHCOPHUMM ab0 PO3YMOBMMM 34i6HOCTAMM abo 3 HeAOCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM, AKLLO
BOHM nepebyBatoTb Nig Harnagom abo NpPOIHCTPYKTOBAHI LWOAO0 BMKOPUCTAHHA Npuaagy i po3ymitoTb
nos'A3aHi 3 uMm Hebe3neku.

17. LiTm He NOBMHHI rpatuca 3 npuaagom. YuuweHHs Ta o6CNyroByBaHHA Mpwaagy He MNOBUHHO
34iMcHI0BaTUCA AiTbMM 6€3 Harnaay LOPOCAUX.

www.heinner.com
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18. 3a60pOHAETbCA KOPUCTYBATUCA NPACKOLO, AKLO BOHA BMasjsa, MAaE BUAMMI O3HAKM MOLIKOAKEHHSA abo
NpoTiKae.

19. Hikonn He TopKaiiTecs rapsavoi nifoLBn, AOKKU Npacka NOBHICTIO HE OXON0He i He Byae BiaK/ilo4YeHa Big,
Mepexi.

20. He BMKopucToByitTe ii Ha BiAKpPUTOMY NOBITPI.

4. ONMUC NPOAYKTY

Onwuc getani

Migowsa

PosnuntoBanbHa HacagKa

KpuLiKa 3a/1IMBHOT rOp/IoBUHM Ta inbTp
Pyuka nogaui napu

KHOMKa po3nuneHHA Ta po3pusy

Pyuka

3a4HA KpULLKa

3axMCHUI KOXKYX LUHYPaA
HWXHA 3a4HA NaHenb
OcHoBa

Pesepsyap 4na soau
[eKkopaTuBHUIA AUCT
Perynatop Temnepatypu
KHOMKa camooumLLeHHA

5. BUKOPUCTAHHA BUPOBY

MpumiTtKa: npunag mae Aga cnocoby npacyBaHHA. Bu morkeTe BMKOPUCTOBYBaTM Cyxe mpacyBaHHA abo
npacyBaHHA Napoto, A0KNaAHIWe ANB. HUKYeE.

omimlolo|e|>
ZZ2|Im|=|—|— |z

¢ HanoBHeHHA pe3epByapa A4 BOAMU:

1. Mepw HiX HaNOBHIOBaTW pe3epByap BOAO, OyAb Nacka, BUTATHITb LUTENCEbHY BUJIKY.
2. BCcTaHOBITb perynatop nogadi napy B MiHiMasibHe MONOXKEHHA.

3. MOTArHiTb BHW3 KPULLKY 3a/IMBHOFO OTBOPY, @ MOTiM 3a/uiiTe BOAY.

www.heinner.com
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¢ O6NpUCKyBaHHSA:
HaTUCHITb KHONKY po3nuaeHHA, | BOAA PO3NOpOLMTLCA 3 po3nuatoBaya. B el yac y pesepsyapi 4na sogu
NOBUHHa OYTM A0OCTATHA KiNbKiCTb BOAM.

¢ [pacyBaHHA napolo:

1. [nAa BMKOPUCTAHHA NMAPOBOro nNpacyBaHHA MOBEPHITb PYYKYy YNpaBAiHHA Nogayetd napum B MiHiManbHe
NONOXKEHHSA | BCTAHOBITb TemnepaTtypy (B nonoxeHHi "..." abo MAX).

2. Bupib mae iHauKaTop, AKMin Byae CBITUTMCA Mig 4Yac npouecy HarpiBaHHA nigowswu. MMicns Toro, sK
iHAMKATOP 3racHe, NOBEPHITb PeryaaTop Nogadi napu y BiAnosigHe NONOKEHHSA, W06 napa BUMXoAuMNa Yepes
nigowsy.

* Bukup napm:
BcTaHOBITb perynatop TemnepaTtypu B NonoxeHHs "..." abo MAX, a NnoTiM HaTUCHITb KHOMKY nogadi napw.

e Cyxe npacyBaHHA:
MoBepHITb perynATop noAadi napu B MiHIMasbHE MOJIOXEHHA, BCTAHOBITb PErynaATop TemnepaTtypu y
BiZNOBigHE NONOKEHHA, MOXHA NOYMHATU Cyxe NpacyBaHHA. Pyuyka ynpasaiHHA Vb. pentru

o OYHKLIA CAMOOUYULLEHHA:

CrnouaTKy HaMoOBHITb pe3epByap 414 BOAM. BCTaHOBITL perynatop Temnepatypu B MakCUMAbHE NONOKEHHSA
i NpnbaN3HO Yepes 3 XBUMHU BIGKAOYITL NPUAAL Bif PO3eTKU. HaTUCHITL KHOMKY CamMoOoYMLLEeHHA Ha ~1
XBUAWHY, Wo6 cuabHa napa i rapsya BoZa pO3NopoLMNANCA 3 NPpUaaay A1A OYULLLEHHA MOr0 NapoBOi Kamepu.
BuKkopucToByiiTe Lo GYHKLiIIO OAWH pa3s Ha ABa TUXKHI.

o DYHKLIA 3aXUCTY BiA Kpanenb:
Lis npacka ocHaleHa QYHKLIED 3aXMUCTy Big, Kpanesb: Npacka aBTOMATUYHO MPUMNUHAE Noaadvy napu, Koau
TemnepaTtypa CTa€ 3aHaATO HU3bKOIO, LWOH 3anob6irTM KanaHHIO BOAM 3 MifOLWBW.

o DYHKLIA 3aXUCTY Big HaKnNy:
dyHKuia "AHTUHaAKUN" dinbTpye miHepanu 3 Boau, Wob6 3anobirtM yTBOPeHHI0 MiHepanbHUX BifKNadeHb Y
naposiit Kamepi. PiNbTP NPOTM HAKUMY MOXKHA 3HATU 3 NepPeaHixX ABEPUAT ANS 3a/IMBAHHA BOAM.

e ABTOMaTU4YHE BUMKHEHHA:

AKLWO npacKa yBIMKHEHaA i He PYXa€EeTbCA NPOTATOM 8 XBU/IMH, AKLLLO BOHA CTOiTb HA BOYAOBaHIN niacTasu,i, abo
30 ceKyHA, AIKWO BOHa CTOITb Ha MigOLWBI, BHYTPIWHA QyHKLUiA 6€3neKM BUMKHe Mnpacky, a iHAWKaTop
aBTOMATUYHOIO BUMKHEHHA NoYHe 6anmmati. Pisko nepemicTiTe npunag, wob yBiMKHYTH OO 3HOBY.

6. YALWLEHHA TA OBC/ZTYTOBYBAHHA

Mepen YNLLEHHAM CNOYATKY BUTAMHITbL BUIKY 3 PO3ETKM | AaliTe NpuUIagy OXOJ0OHYTH.

1. BUTpiTb 3aiMLWKKM TKi Ta ByAb-AKi iHWI BigKnageHHA Ha NigoLwBsi BOSOrow raH4yipkoto abo HeabpasmBHUM
MUIOYMM 3acobom.

MpumiTKka: He BMKOPUCTOBYMTE XiMiYHi 3acObM ANA YMLLEHHA, @ TAKOX CTaseBi, AepeB'sHi abo abpa3unBHi
iHCTPYMEHTU A5 YNLLLEHHA Nig0oLWBN.

2. OYunCTiTb BEPXHIO YACTMHY NPACKN M'SKOIO BOIOIOK raHuYipKoto. BUTpiTb Kpanni Bogm Ha NigoLwsi npunagy
i TeNN0i30NALINHY NiACTAaBKY CyXOHO raHYipKoto.

36epiraHHA:

Micna BUKOPUCTAHHSA BUTATHITb BU/IKY, BUAWIATE BOAY, LLO 3aULLIMAACS, MOBEPHITb PerynatTop nogadi napum Ha
MiHIMYM, NOBEpPHITb perynstop TemnepaTypu Ha "min", galite npacui OXO/IOHYTM, MOCTaBTE MPACKy Ha
6e3neyHe i cyxe micue BepTUKaabHO.

www.heinner.com



HEmNER
OBC/1YTOBYBAHHA TA CEPBIC ‘

3aBKAW BUKOPUCTOBYIMTE OPUTiHA/IbHI 3aMacHi YacTUHU.

3BepTarunch 40 HALIOro aBTOPM30BAHOMO CEPBICHOIO LEHTPY, NepeKoHalTecs, Wo Yy Bac € HACTYMHi AaHi:
Homep mogeni Ta cepiHuiA Homep.

Lto iHbopmaLito MOXKHA 3HANTU Ha eTUKeTLi 3 TeXHIYHUMKU gaHuMKU. Mu 3annwaemo 3a coboto NpaBo Ha
3MiHM 6e3 nonepeaHbOro NOBiAOMAEHHS.

TEXHIYHI AAHI

Hanpyra 220-240 B ~ 50-60 Iy,
MoTty»Hictb | 2000-2400 W

OAKyeMo 3a NpuabaHHA LbOro NpoAyKTy. AKWO Bam NoTpibHa NiATpMMKa 3 BallMM NPOAYKTOM, BiagiganTe
HaL Be6-CalT, CKOPUCTABLLMCD NMOCUNAHHAMMU HUXKYE.

OTpumaTn nocibHMKM Kopucrysaua: https://www.heinner.ro

OTtpumaTtu iHdpopmauito npo obcayrosysaHHA: https://www.heinner.ro

EkonoriyHo 6e3neyHa yTunisauis

Bu moxkeTe AONOMOITU 3aXUCTUTU HAaBKOIMLIHE cepenoBuue!
Byab nacka, nam'aTante npo AOTPMMaHHA MiCLEBMX MpaBua: nepefanTe Henpauoloye
enekTpoobiagHaHHA 40 BiANOBIAHOrO LEHTPY yTUAi3au,ii Biaxoais.

TOProBi MapKW Ta Ha3BM MPOAYKTIB € TOBAPHMMM 3HAKamMM abo 3apeecTPOBAHMMMU TOBAPHUMMU
3HaKaMM BignoBiAHMX BIAaCHUKIB.

oaHa yacTnHa cneumdikaLin He moxke 6yTh BigTBOpeHa B byab-AKili popmi i Byab-aKMMM 3acobamm
abo BMKOpMCTaHa A/1A CTBOPEHHA OyAb-SKMX MOXigHMX, TaKMX AK nepeknag, TpaHcdopmauis abo
apanTauia 6e3 gossosy NETWORK ONE DISTRIBUTION.

ATopcbKe npaso © 2013 Network One Distribution. Bci npaBa 3axuLueHi.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

. HEINNER € 3apeectpoBaHoto Toprosoto mapkoto komnaHii Network One Distribution SRL. |Hwwi

Llel npoAyKT BiAnosigae Hopmam i cTaHAapTam Esponeiicbkoro CniBTOBapMCTBa.

BupobHuk Ta imnoptep: Network One Distribution
Byaunua Mapcena AHKy, 3-5, byxapect, PymyHisa

Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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PARNO GLACALO

Model: CeramiSoft
HSI-A2400BLBK

e Suha/prskanje/izbijanje pare
e Funkcija samociséenja
e Funkcija protiv kapanja
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1. UVOD

Molimo paZljivo proditajte upute i saCuvajte prirucnik za buduée informacije.

Ovaj prirucnik je osmisljen da pruzi sve potrebne upute vezane uz instalaciju, koristenje i odrzavanje uredaja.
Kako biste uredaj ispravno i sigurno upravljali, molimo vas da paZljivo procitate ovaj prirucnik prije instalacije
i koristenja.

2. SADRZAJ VASEG PAKETA

=»  Parno glacalo

=»  Korisnicki prirucnik
=» Jamstvena kartica
=»  Izjava o sukladnosti

3. SIGURNOSNE MIJERE

Uvijek se pridrzavajte osnovnih sigurnosnih mjera i mjera prevencije nesreca prilikom koriStenja elektricne
opreme uredaj, ukljucujudi sljedece:

1. Procitajte sve upute.

2. Prije upotrebe, provjerite i uvjerite se da napon zidne uti¢nice odgovara onom prikazanom na plocici za
oznacavanje.

3. Ne koristite uredaj ako glavni kabel, utikac, svjetlo ili sam uredaj pokazuje vidljiva oSteéenja, ili ako je
uredaj ispusten ili curi. Odnesite ga u najbliZi ovlasteni servisni centar ili kvalificiranog servisera na pregled i
popravak kako biste izbjegli opasnost.

4. Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov servisni agent ili slicho
kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.

5. Ne dopustite da kabel dode u kontakt s potplatom dok je vrué.

6. Opekline mogu nastati dodirom vrucih metalnih dijelova, tople vode ili pare.

7. Ne dopustite da uZe visi preko ruba stola ili vru¢e povrsine.

8. Kako biste se zastitili od rizika od elektri¢cnog udara, nikada ne uranjajte Zeljezo u vodu ili druge tekucine.
Ako se to dogodilo, nemoijte vise koristiti ovaj uredaj; Bacite uredaj.

9. Ne ostavljajte glacalo bez nadzora dok je spojeno na napajanje ili na dasci za glac¢anje.

10. Uvijek postavite ili koristite uredaj na stabilnoj, ravnoj i horizontalnoj povrsini.

11. Koristenje dodataka koje proizvodac ne preporucuje moze uzrokovati ozljede osoba ili oSteéenje uredaja.
12. Prilikom postavljanja Zeljeza na postolje, osigurajte da je povrsina na kojoj je stalak postavljena stabilna.
13. Nikada ne punite spremnik s vodom toplom vodom, mirisom, octom, Skrobom, sredstvom za uklanjanje
kamenca, omeksiva¢em ili nekim drugim kemijskim reagensom.

14. Iskljucite ga iz uti¢nice kad se ne koristi, prije punjenja vode ili ¢iséenja.

15. Ne koristite uredaj za druge svrhe osim za koje je namijenjen.

16. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina te osobe s ogranicenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su dobile nadzor ili upute o koristenju
uredaja na odredeni nacin i razumiju opasnosti.

17. Djeca se ne smiju igrati s aparatom. Ci$éenje i odriavanje korisnika ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
18. Zeljezo se ne smije koristiti ako je ispusteno, ako postoje vidljivi znakovi osteéenja ili ako curi.

19. Nikada ne dirajte vruci potplat osim ako glacalo nije potpuno ohladeno i iskljuceno iz struje.

20. Ne koristite ga na otvorenom.
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4. OPIS PROIZVODA
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Opis dijela
A | Potplat H | Zastita za kabel
B | Mlaznica za prskanje I Donja ledna ploca
C | Poklopaci filter punjenja J | Baza
D | Gumb za paru K | Spremnik za vodu
E | Gumb za prskanje i pucanje | L | List dekoracije
F | Drska M | Temperaturni brojcanik
G | Straznja korica N | Gumb za samociscenje

5. KORISTENJE PROIZVODA

Napomena: uredaj ima dva nacina peglanja. Mozete koristiti suho peglanje ili parno peglanje, detalji se

odnose na sljedece.

¢ Punjenje spremnika za vodu:
1. Prije nego $to ga napunite vodom, prvo izvadite Cep.
2. Postavite kontrolu pare na minimalni polozZaj.

3. Povucite poklopac vode koja puni usta, zatim napunite vodu.

¢ Prskanje:

Pritisnite gumb za prskanje i voda ¢e biti isprskana iz mlaznice za prskanje. Tada biste trebali drzati dovoljno

vode u spremniku.
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HEINNER |

¢ Parno peglanje:

1. Za koristenje parnog peglanja, okrenite gumb za kontrolu pare na minimalni poloZaj i postavite
temperaturu (na "..." ili MAX poziciju).

2. Proizvod ima indikator koji se pali tijekom zagrijavanja potplata. Nakon $to se indikator ugasi, okreni
kontrolu pare na odgovarajuéi polozaj, tako da para izlazi kroz potplat.

¢ Eksplozivna para:
Postavite kontrolu temperature na "..." ili MAX poziciju, pa pritisnite gumb za pucanje pare.

¢ Suho peglanje:
Okreni kontrolu pare na minimalni poloZaj, postavi kontrolu temperature na odgovarajuéi polozaj, mozes
susiti peglanje. Vb. pentru kontrolni gumb

¢ Funkcija samociscenja:

Prvo napunite spremnik za vodu. Postavite kontrolu temperature na maksimalni polozaj i otprilike 3 minute
kasnije, iskljucite uredaj iz uti¢nice. Pritisni gumb za samocis¢enje ~1 minutu kako bi se iz aparata isprskala
jaka para i vruca voda i ocistila parna komora. Koristite funkciju svaka dva tjedna.

¢ Funkcija protiv kapanja:
Ovo glacalo opremljeno je funkcijom zaustavljanja kapanja: gla¢alo automatski prestaje pariti kad je
temperatura preniska kako bi sprijecilo kapanje vode iz potplata.

¢ Anti-kalkulus funkcija:
Funkcija Anti-kalcija filtrira minerale iz vode kako bi sprijecila nakupljanje mineralnih ostataka u parnoj
komori. Anti-kalc filter moze se ukloniti s prednjih vrata za punjenje vode.

¢ Automatsko gasenje:

Ako je pegla uklju¢ena i ne pomice se 8 minuta dok stoji na ugradenom stalku ili 30 sekundi dok stoji na
potplatu, unutarnja sigurnosna znacajka ce iskljuciti glacu i indikator automatskog gasenja ce treptati. Naglo
pomaknite uredaj da ga ponovno ukljucite.

6. CISCENJE | ODRZAVANIJE

Prije ¢is¢enja, prvo iskljucite uti¢nicu i pustite da se uredaj ohladi.

1. Obrisite ostatke i druge naslage na potplatu vlaznom krpom ili neabrazivnimalatima za ¢iséenje.

Napomena: nemojte koristiti kemijska sredstva za ¢isSéenje niti ¢elicne, drvene ili abrazivne alate za struganje
potplata.

2. Gornji dio glacala ocistite mekanom, vlaZnom krpom. Obrisi kap vode s baze uredaja

i stalak za toplinsku izolaciju s suhom krpom.

Pohrana:
Nakon koriStenja, izvadite Cep, izlijte preostalu vodu, smanjite kontrolu pare na minimum, podesite
temperaturu na "min", pustite da se glacalo ohladi, stavite glac¢alo na sigurno i suho mjesto okomito.

Uvijek koristite originalne rezervne dijelove.

Prilikom kontaktiranja naseg ovlastenog servisnog centra, pobrinite se da imate dostupne sljedeée podatke:
broj modela i serijski broj.

Informacije se mogu pronadi na naljepnici ocjene. PodloZzno promjenama bez prethodne najave.
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Napon | 220-240V~50-60 Hz
Snaga | 2000-2400 W

Hvala Sto ste kupili ovaj proizvod. Ako vam treba podrska s vasim proizvodom, posjetite nasu web stranicu
koristeéi donje poveznice.

Nabavite korisnic¢ke priruénike: https://www.heinner.ro

Informacije o usluzi: https://www.heinner.ro

Ekoloski prihvatljivo odlaganje

MozZete pomocdi u zastiti okolisa!

Molimo vas da postujete lokalne propise: predajte neispravnu elektricnu opremu odgovarajuéem
centru za odlaganje otpada.

<]

HEINNER je registrirani zastitni znak tvrtke Network One Distribution SRL. Ostali brendovi i nazivi
proizvoda su zastitni znakovi ili registrirani Zigovi njihovih nositelja.

Nijedan dio specifikacija ne smije se reproducirati ni na koji nacin niti se koristiti za izradu izvedenica
poput prijevoda, transformacije ili prilagodbe bez dopustenja NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Sva prava pridrzana.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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Ovaj proizvod je u skladu s normama i standardima Europske zajednice.

Proizvodac i uvoznik: Network One Distribution
Ulica Marcel lancu, 3-5, Bukurest, Rumunjska
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Heinner, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Cenoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Cenoteka nema ovlascenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Cenoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://cenoteka.rs/p/heinner-pegla-hsi-a2400blbk/
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